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This product is covered by a limited 
warranty that is effective for 90 days 
from the date of purchase. If, during the 
limited warranty period, a part is found 
to be defective or breaks, we will offer 
replacement parts at no cost to you, the 
customer. The only exceptions to the 
warranty include mainframes, table 
tops, playing surfaces, batteries or tools. 

The above warranty will not apply in cases of 
damages due to improper usage, alteration, 
misuse, abuse, accidental damage or neglect. 

This Limited Warranty gives you specific 
legal rights and you may also have other 
rights  vary from one State (province) to 
another.

A PURCHASE RECEIPT (or other proof 
of purchase) will be required before any 
warranty service is initiated. For all 
requests for warranty service, please feel 
free to contact our Consumer Service 
Department.

Please be aware of your product’s Limited 
Warranty for the return/refund policy 
from the store, We, at Medal Sports, 
cannot handle the product which is out 
of product’s limited warranty since we 
only provide available parts. Thank you!

PLEASE  CONTACT US BEFORE 
RETURNING THE PRODUCT TO THE 
STORE!

Ce produit est couvert par une garantie 
limitée valable 90 jours à compter de la 
date d'achat. Si pendant cette période une 
ièce est jugée défectueuse ou se casse, nous 
la remplacerons gratuitement. Les seules 
exceptions à la garantie comprennent les 
armatures principales, les dessus de table, 
les surfaces de jeu, les piles ou les outils.

La garantie ci-dessus ne s’applique pas en 
cas de dommages occasionnés par une 
mauvaise utilisation, une altération du 
produit, de mauvais traitements, des 
dommages accidentels ou des négligences.

Cette garantie limitée vous accorde des 
droits légaux spécifiques ainsi que d’autres 
droits variant d’un état (province) à un autre.

UNE FACTURE D'ACHAT (ou toute autre 
preuve d'achat) sera exigée avant toute 
intervention sous garantie. Pour toute 
demande d'intervention sous garantie, 
veuillez contacter notre Service à la 
Clientèle.
 
Comprenez notre garantie produit limitée 
en ce qui concerne notre politique de 
retour/remboursement depuis votre 
magasin. Ici à Medal Sports, nous ne 
pouvons prendre un compte un produit qui 
n’est plus sous garantie puisque nous ne 
pouvons que fournir les pièces disponibles. 
Remerciements!

VEUILLEZ NOUS CONTACTER AVANT DE 
RETOURNER LE PRODUIT EN MAGASIN!

Este producto está cubierto por una garantía 
efectiva de 90 días a partir de la fecha de su 
compra. Durante el periódo límite de la garantía, si 
una parte defectuosa o quebrada es encontrada, 
nosotros ofreceremos una reparación o un 
reemplazo de la partes sin ningún costo para ud, 
nuestro cliente. Las únicas excepciones de la 
garantía incluyen unidad principals, tableros de 
mesa, superficies, pilas o herramientas.

La susodicha garantía no se aplicará en los 
casos de daños y perjuicios debido al uso 
impropio, la alteración, el mal uso, el 
abuso, el daño accidental o la negligencia.

Esta garantía limitada le da a usted derechos 
legales específicos, usted también puede 
tener otros derechos que varían de un estado 
(provincia) a otro.

EL RECIBO DE LA COMPRA (U otra prueba de 
compra) sería requerida antes que cualquier 
servicio de garantía fuera iniciada. Para todo 
pedido por servicio de garantía, por favor siéntase 
libre de ponerse en contacto con nuestro 
Departamento de Servicio de Consumidor.

Por favor tenga atención sobre el Límite de 
Garantía de su producto de la política de 
vuelta/reembolsa desde la tienda, Nosotros, 
Medal Sports, no podemos manejar el 
producto que está fuera del límite de garantía 
ya que proporcionamos solamente partes 
disponibles. ¡Gracias!

¡POR FAVOR PÓNGASE EN CONTACTO 
CON NOSOTROS ANTES DE DEVOLVER 
EL PRODUCTO A LA TIENDA!

NOUS SOMMES
PRÊTS À VOUS AIDER

ESTAMOS LISTOS
PARA AYUDAR

WE ARE READY
TO HELP

NE PAS RAPPORTER EN MAGASINNO DEVOLVERLO A LA TIENDADO NOT RETURN TO STORE

Veuillez contacterPor favor ContactoPlease Contact

MD SPORTS
Service Clientèle
N° Vert

Servicio al Cliente
Llamados gratuitos

Customer Service
Toll Free

877-472-4296
Lunes a Viernes, 

9:00 a.m. a 5:00 p.m. ET
Du lundi au vendredi de 
9:00 a 17 heures HNE 

Mon.-Fri.,
9:00 a.m. to 5:00 p.m. EST

For additional resources and
Frequently Asked Questions,

please visit us at

Por mayor información y
Preguntas Frecuentes, favor

visitarnos en

Pour toute information 
complémentaire ou réponse 
aux questions fréquentes,  
veuillez vous rendre sur 

www.medalsports.com
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1. Este no es un juguete para niños, se requieren 
la supervisión adulta para niños cuando esté 
jugando al juego.

1. Ce n’est pas un jeu d’enfant et la 
surveillance d’adultes est requise pour les 
enfants qui jouent ce jeu.

1.

IMPORTANT NOTICE NOTE IMPORTANTE

Keep away from pets in
play area

Mantener alejados a los
animales domesticos del

area de jugar

Tenir les animaux de
jouez à distance

No children in play area

No deben estar los niños
en el area de jugar

Pas d’enfants dans la zone
de jeux

AVISO IMPORTANTE
This is not a children's toy, adult 
supervision is required for children playing 
this game.

Not to be used as a floatation device.

Do not swim whilst the green is in 
the pool.
Carry the green in and out from the 
pool; do not throw it.
Do not stand on the green when it 
is in the pool.
Do not jump onto the green when it 
is the pool.

1.

2.

3.

4.

5.

No se puede usar como un dispositivo 
de floatación.
No nade mientras el green esté en la 
piscina.
Lleve el green para entrar y salir de la 
piscina; no lo tire.
No esté de pié en el verde cuando esté 
en la piscina.
No salte en el verde cuando esté en la 
piscina.

1.

2.

3.

4.

5.

Cela ne peut pas être utilisé comme 
dispositif de flottaison.
Ne nagez pas tant que le tapis vert 
flottant est dans la piscine.
Faites entrer et sortir le tapis vert flottant 
de la piscine ; ne le jetez pas.
Ne vous tenez pas debout sur le tapis vert 
flottant lorsqu'il est dans la piscine.
Ne sautez pas sur le tapis vert flottant 
lorsqu'il est dans la piscine.

1.

2.

3.

4.

5.

CAUTION PRECAUCIÓN ATTENTION

CHOKING HAZARD - This item 
contains small parts and small balls. 
Not suitable for children under 3 years.

RISQUE D’ASPHYXIE - Ce produit 
contient de petites pièces et de petites 
boules. Ne convient pas à des enfants 
de moins de 3 ans.

PELIGRO DE ASFIXIA - Este artículo contiene 
piezas pequeñas y pequeñas bolas. No es 
apto para niños menores de 3 años de edad.

WARNING ADVERTENCIA ATTENTION



PART NUMBER
NÚMERO DE PIEZA

NUMÉRO D'ARTICLE

FIG. NUMBER
NÚMERO DE FIG.
NUMÉRO FIG.

QUANTITY
CANTIDAD
QUANTITÉ

PART
PIEZA
PIÈCE

PART NAME

1

x1

FOR FIG. 1

NOM DE LA PIÈCE
NOMBRE DE PIEZA

2

x1

FOR FIG. 1

Launch Mat
Alfombra 

de lanzamiento
Tapis de 

lancement

3

x1

FOR FIG. 1 4

x1

FOR FIG. 1 5

x1

FOR FIG. 1

6

x4

FOR FIG. 1

Golf Ball
- yellow

Pelota de golf
- amarrillo

Balle de golf
- jaune

7

x4

FOR FIG. 1

Golf Ball
- red

Pelota de golf
- rojo

Balle de golf
- rouge

8

x4

FOR FIG. 1

Golf Ball
- white

Pelota de golf
- blanco

Balle de golf
- blanc

9

x1

FOR FIG. 1

Base Base Base

 Floating 
Golf Mat

Alfombra de 
golf flotante

Tapis de 
golf flottant

Flag - yellow Bandera
- amarrillo

Drapeau
- jaune

Flag - red Bandera
- rojo

Drapeau
- rouge

Flag - white Bandera
- blanco

Drapeau
- blanc
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Place the launch mat beside the 
pool and the floating golf mat 
inside the pool to begin the play 
of your product.

Verify that you have all listed parts 
as shown on the part list page. If 
any parts are missing, call our 
customer service.

1.

2.

Coloque la alfombra de lanzamiento a 
un lado de la piscina y la alfombra 
flotante de golf dentro de la piscina para 
comenzar el juego con el producto.

Compruebe que tenga todas las piezas 
que se muestran en la lista de piezas. Si 
falta alguna pieza, llame a nuestro 
servicio al cliente.

1.

2.

Placez le tapis de lanceur à côté de 
la piscine et le tapis de golf flottant 
dans la piscine pour commencer le 
jeu de votre produit.

Vérifiez que vous avez toutes les 
pièces énumérées comme indiqué 
sur les pages de liste des pièces. S'il 
y a des pièces qui manquent, 
appelez notre service clientèle.

1.

2.

AVANT DE JOUERANTES DE JUGARBEFORE PLAY
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OUVREZ ET JOUEZ!OPEN AND PLAY! ¡ABRE Y JUEGA!
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/ Clavija
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Putter (Not Included)
/ Putter (No incluido)
/ Lanceur (Non inclus)



English FrançaisEspañol

RÈGLE DU JEUPLAYING INSTRUCTIONS INSTRUCCIONES DE JUEGO
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YOU ARE NOW READY  TO PLAY  !   !USTED
 ESTA

 A
H

O
R

A
 LISTO PARA JUGAR!

 VOUS PO
U

VEZ
 M

A
IN

TE
N

A
N

T CO
M

M

ENCER A JOUER !

OBJET DU JEUOBJETIVO DEL JUEGOOBJECT OF THE GAME

Set up
• The floating golf mat should be               
   placed in the pool. 

• The launch mat should be placed 
   at the pool side.

Play
• Each Player will shoot from the 
   side of the pool on the launch mat. 
   Players will try to hit the flags on
   the floating golf mat.

Score
• 1 point for hitting the floating golf 
   mat.

• 3 points for staying on the floating 
   golf mat.

• 5 points for hitting the flag.

• Each player shoots 4 golf balls.

• The player who has the highest      
   points, wins!

Play golf in your swimming pool or 
backyard with the ultimate Water 
Golf Game!

Configuración
• La alfombra de golf flotante debe 
   colocarse en la piscina.

• La alfombra de lanzamiento debe 
   colocarse a un lado de la piscina.

Jugar
• Cada jugador disparará desde el lado de 
   la piscina en la alfombra de lanzamie
   to. Los jugadores intentarán golpear las 
   banderas en la alfombra de golf flotante.

Puntaje
• 1 punto por golpear la alfombra 
   de golf flotante.

• 3 puntos por permanecer en la 
  alfombra de golf flotante.

• 5 puntos por golpear la bandera.

• Cada jugador lanzará 4 pelotas de golf.

• ¡El jugador que tenga los puntos 
  más altos gana!

¡Juegue al golf en su piscina o patio 
trasero con el último Juego de Golf 
Acuático!

Installer
• Le tapis de golf flottant doit être 
   placé dans la piscine.

• Le tapis de lancement doit être 
   placé sur le côté de la piscine.

Jouer
• Chaque joueur tirera du côté de la 
   piscine sur le tapis de lancement.  
   Les joueurs essaieront de frapper 
   les drapeaux sur le tapis de golf flottant.

Marquer les points
• 1 point pour frapper le tapis de golf 
   flottant.

• 3 points pour rester sur le tapis de 
   golf flottant.

• 5 points pour frapper les drapeaux.

• Chaque joueur tire 4 balles de golf.

• Le joueur qui a le plus de points est   
   victorieux !

Jouez au golf dans votre piscine ou 
votre jardin avec ce jeu de golf 
aquatique ultime !

DESCRIPTIONS DU JEUCÓMO JUGARGAME DESCRIPTIONS

Near Pin
Each player gets 4 shots. The player 
who gets the shot closest to the pin 
wins the game.

Cerca de la clavija
Cada jugador tiene 4 golpes. El jugador 
que consiga el golpe más cercano al pin 
gana el juego.

Près du Trou
Chaque joueur a 4 coups. Le joueur 
qui réussit le coup le plus près du 
trou remporte le pari.
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